
Messe du samedi 27 juillet 2019 
Samedi de la 16e semaine du TO 

 

Première lecture (Ex 24, 3-8) 
« Voici le sang de l’Alliance que le Seigneur a conclue avec vous » 

  [24,1Le Seigneur avait dit à Moïse : « Monte vers le Seigneur et prends avec toi  
Aaron, ses deux fils Nadab et Abihou, et soixante-dix des anciens d’Israël.  
Vous vous prosternerez à distance. 

  2Moïse, seul, s’approchera du Seigneur.  
Les autres ne s’approcheront pas  
et le peuple ne montera pas avec lui. »] 

  3Moïse vint rapporter au peuple toutes les paroles du Seigneur et toutes Ses ordonnances.  
Tout le peuple répondit d’une seule voix :  
« Toutes ces paroles que le Seigneur a dites, nous les mettrons en pratique. » 

  4Moïse écrivit toutes les paroles du Seigneur.  
Il se leva de bon matin et il bâtit un autel au pied de la montagne,  
et il dressa douze pierres pour les douze tribus d’Israël. 

  5Puis il chargea quelques jeunes garçons parmi les fils d’Israël d’offrir des holocaustes,  
et d’immoler au Seigneur des taureaux en sacrifice de paix. 

  6Moïse prit la moitié du sang et le mit dans des coupes ; puis il aspergea l’autel avec le reste du sang. 
  7Il prit le livre de l’Alliance et en fit la lecture au peuple. Celui-ci répondit :  

« Tout ce que le Seigneur a dit, nous le mettrons en pratique, nous y obéirons. »  
  8Moïse prit le sang, en aspergea le peuple, et dit :  

« Voici le sang de l’Alliance que, sur la base de toutes ces paroles, le Seigneur a conclue avec vous. » 

 

[9Et Moïse gravit la montagne  
avec Aaron, Nadab et Abihou, et soixante-dix des anciens d’Israël. 

10Ils virent le Dieu d’Israël :  
Il avait sous les pieds comme un pavement de saphir, limpide comme le fond du ciel. 

11Sur ces privilégiés parmi les fils d’Israël, Il ne porta pas la main.  
Ils contemplèrent Dieu, puis ils mangèrent et ils burent.  

12Le Seigneur dit à Moïse :  
« Monte vers moi sur la montagne et reste là ; je vais te donner les tables de pierre,  
la loi et les commandements que j’ai écrits pour qu’on les enseigne. » 

13Moïse se leva avec Josué, son auxiliaire, et il gravit la montagne de Dieu. 
14Auparavant il avait dit aux anciens : « Attendez-nous ici jusqu’à notre retour.  

Aaron et Hour sont avec vous : celui qui a une affaire à régler, qu’il s’adresse à eux. » 
15Moïse gravit donc la montagne, et la nuée recouvrit la montagne, 
16la gloire du Seigneur demeura sur la montagne du Sinaï, que la nuée recouvrit pendant six jours.  

 
Le septième jour, le Seigneur appela Moïse du milieu de la nuée. 

17La gloire du Seigneur apparaissait aux fils d’Israël comme un feu dévorant,  
au sommet de la montagne. 

18 Moïse entra dans la nuée et gravit la montagne.  
Moïse resta sur la montagne quarante jours et quarante nuits.  

 [Entre crochets], les versets ajoutés à la liturgie du jour,  
pour avoir en totalité les chapitre 24 à 31 du Livre de l’Exode 

 Le sang de la 1ère Alliance n’était pas à consommer, 
mais seulement à recevoir sur soi en signe de purification 

 Ils « voient » Dieu, mais de décrivent que le 
pavement sous Ses pieds, comme si leur humilité 

les avait empêchés de lever les yeux plus haut 

 Et Dieu va parler très longuement à Moïse, pour lui 
donner tout un tas de directives de détail pour Lui parler 

et Le célébrer, dont le sens nous échappe grandement 

 Est-ce le Seigneur qui a demandé à 
Moïse d’asperger le peuple avec le sang ? 

 Et on s’étonne un peu d’une telle Demeure 
pour un peuple en marche dans le désert… 

 "Privilégiés" de Dieu,  
ils Le « voient » sans mourir  



25,1Le Seigneur parla à Moïse. Il dit : 
  2« Dis aux fils d’Israël de prélever pour moi une contribution.  

Vous la recevrez de tout homme que son cœur y incitera. 
  3Voici la contribution que vous recevrez d’eux : de l’or, de l’argent et du bronze, 
  4de la pourpre violette et de la pourpre rouge, du cramoisi éclatant, du lin et du poil de chèvre, 
  5des peaux de bélier teintes en rouge, du cuir fin et du bois d’acacia, 
  6de l’huile pour le luminaire, du baume pour l’huile de l’onction et de l’encens aromatique, 
  7des pierres de cornaline et des pierres pour orner l’éphod et le pectoral. 
  8Ils me feront un sanctuaire et je demeurerai au milieu d’eux. 
  9Je vais te montrer le modèle de la Demeure et le modèle de tous ses objets :  

vous les reproduirez exactement. 
10« On fera une arche en bois d’acacia de deux coudées et demie de long  

sur une coudée et demie de large et une coudée et demie de haut. 
11Tu la plaqueras d’or pur à l’intérieur et à l’extérieur, et tu l’entoureras d’une moulure en or. 
12Tu couleras quatre anneaux d’or que tu attacheras aux quatre pieds de l’arche :  

deux anneaux sur un côté, deux anneaux sur l’autre. 
13Tu feras des barres en bois d’acacia, tu les plaqueras d’or 
14et tu les introduiras dans les anneaux des côtés de l’arche pour pouvoir la porter. 
15Les barres resteront dans les anneaux de l’arche ; elles n’en seront pas retirées. 
16Tu placeras dans l’arche le Témoignage que je te donnerai. 
17Puis tu feras en or pur un couvercle,  

le propitiatoire, long de deux coudées et demie et large d’une coudée et demie. 
18Ensuite tu forgeras deux kéroubim en or à placer aux deux extrémités du propitiatoire. 
19Fais un kéroub à une extrémité, et l’autre kéroub à l’autre extrémité ;  

vous ferez donc les kéroubim aux deux extrémités du propitiatoire. 
20Les kéroubim auront les ailes déployées vers le haut  

et protégeront le propitiatoire de leurs ailes.  
Ils se feront face, le regard tourné vers le propitiatoire. 

21Tu placeras le propitiatoire sur le dessus de l’arche  
et, dans l’arche, tu placeras le Témoignage que je te donnerai. 

22C’est là que je te laisserai me rencontrer ;  
je parlerai avec toi d’au-dessus du propitiatoire entre les deux kéroubim situés sur l’arche du Témoignage ;  
là, je te donnerai mes ordres pour les fils d’Israël. 

23Puis tu feras une table en bois d’acacia,  
longue de deux coudées, large d’une coudée et haute d’une coudée et demie. 

24Tu la plaqueras d’or pur et tu l’entoureras d’une moulure en or. 
25Tu feras des entretoises de la largeur d’une main et tu les entoureras d’une moulure en or. 
26Tu feras quatre anneaux d’or que tu mettras aux quatre angles formés par les quatre pieds. 
27Ces anneaux seront placés près des entretoises, pour loger les barres servant à porter la table. 
28Tu feras des barres en bois d’acacia et tu les plaqueras d’or ; elles serviront à porter la table. 
29Tu feras des plats, des gobelets, des aiguières et des timbales pour les libations.  

Tu les feras en or pur. 
30Et sur la table, tu placeras face à moi le pain qui m’est destiné, perpétuellement.  
31Puis tu feras un chandelier en or pur. Le chandelier sera forgé :  

base, tige, coupes, boutons et fleurs feront corps avec lui. 
32Six branches s’en détacheront sur les côtés : trois d’un côté et trois de l’autre. 
33Sur une branche, trois coupes en forme d’amande avec bouton et fleur  

et, sur une autre branche, trois coupes en forme d’amande avec bouton et fleur ;  
de même pour les six branches sortant du chandelier. 

34Le chandelier lui-même portera quatre coupes en forme d’amande avec boutons et fleurs : 

 La "Demeure" est dite aussi 
"tente de la rencontre" 

 Quand il le voudra, Moïse 
rencontrera là le Seigneur 

 Ce pain – et aussi ces 
holocaustes – nourrissent 

symboliquement le Seigneur 
 Alors que dans la 

nouvelle Alliance c’est le 
Seigneur qui nous nourrira 



35un bouton sous les deux premières branches issues du chandelier, un bouton sous les deux suivantes  
et un bouton sous les deux dernières ; ainsi donc pour les six branches qui sortent du chandelier. 

36Boutons et branches feront corps avec le chandelier  
qui sera tout entier forgé d’une seule pièce, en or pur. 

37Ensuite, tu lui feras sept lampes.  
On allumera les lampes de manière à éclairer l’espace qui est devant lui.  

38Ses pincettes et ses porte-lampes seront en or pur. 
39Il te faudra un lingot d’or pur pour le chandelier et tous ses accessoires. 
40Regarde et exécute selon le modèle qui t’a été montré sur la montagne. 

 26,1Pour construire la Demeure, tu feras dix tentures de lin retors,  
pourpre violette, pourpre rouge et cramoisi éclatant ;  
tu y broderas des kéroubim : ce sera une œuvre d’artiste. 

  2Chaque tenture mesurera vingt-huit coudées de long et quatre de large.  
Toutes les tentures auront les mêmes dimensions. 

  3Cinq tentures seront assemblées l’une à l’autre, et les cinq autres également. 
  4Tu feras des lacets de pourpre violette au bord de la première tenture, à l’extrémité de l’assemblage,  

et tu feras de même au bord de la dernière tenture du deuxième assemblage. 
  5Tu mettras cinquante lacets à la première tenture 

et cinquante lacets à l’extrémité de la tenture du deuxième assemblage,  
les lacets s’attachant l’un à l’autre. 

  6Tu feras cinquante agrafes en or, tu assembleras les tentures l’une à l’autre par les agrafes.  
Ainsi, la Demeure sera d’un seul tenant. 

  7Ensuite, pour former une tente au-dessus de la Demeure, tu feras onze tentures en poil de chèvre. 
  8Chaque tenture mesurera trente coudées de long et quatre coudées de large.  

Les onze tentures auront les mêmes dimensions. 
  9Tu assembleras cinq tentures à part, puis six tentures à part,  

et tu replieras la sixième tenture sur le devant de la tente. 
10Tu feras cinquante lacets au bord d’une première tenture, la dernière de l’assemblage,  

et cinquante lacets au bord de la même tenture du deuxième assemblage. 
11Tu feras cinquante agrafes de bronze,  

tu introduiras les agrafes dans les lacets pour assembler la tente d’un seul tenant. 
12De ce qui retombe en surplus des tentures,  

une moitié de la tenture en surplus retombera sur l’arrière de la Demeure. 
13Et, dans le sens de la longueur des tentures,  

une coudée en surplus retombera, de part et d’autre, sur les côtés de la Demeure pour la couvrir. 
14Enfin tu feras pour la tente une couverture en peaux de béliers teintes en rouge,  

et une autre en cuir fin à mettre par-dessus. 

15Puis tu feras pour la Demeure des cadres en bois d’acacia, dressés debout. 
16Ils mesureront dix coudées de long et une coudée et demie de large. 
17Un cadre sera assemblé par deux tenons jumelés : ainsi feras-tu pour tous les cadres de la Demeure. 
18Tu disposeras les cadres pour la Demeure comme suit : vingt en direction du Néguev, au sud ; 
19et tu feras quarante socles en argent sous les vingt cadres :  

deux socles sous un cadre pour ses deux tenons, puis deux socles sous un autre cadre pour ses deux tenons. 
20Pour le deuxième côté de la Demeure, tu disposeras, en direction du nord, vingt cadres 
21avec leurs quarante socles en argent : deux socles sous un cadre et deux socles sous un autre cadre. 
22Et pour le fond de la Demeure, vers l’ouest, tu feras six cadres ; 
23tu feras aussi deux cadres comme contreforts de la Demeure, au fond ; 
24ils seront jumelés à leur base et le seront également au sommet, à la hauteur du premier anneau :  

ainsi en sera-t-il pour eux deux, ils seront comme deux contreforts. 

 Habitués à une petite 
lumière rouge disant la 

"présence réelle", là nous 
avons un majestueux 

chandelier à 7 lampes à huile 

 3 allées perpendiculaires 
menant à un point central, 

l’allée centrale allant : à l’Est 
(là où arrive le soleil levant) 

 On croit comprendre que 
c’est là que se tiendra le 

peuple pendant les offices 



25Il y aura donc huit cadres, avec leurs socles en argent, soit seize socles :  
deux socles sous un cadre et deux socles sous un autre cadre. 

26Puis tu feras des traverses en bois d’acacia : cinq pour les cadres du premier côté de la Demeure, 
27cinq pour les cadres du deuxième côté de la Demeure,  

cinq pour les cadres qui forment le fond de la Demeure vers l’ouest ; 
28tu feras aussi la traverse médiane, à mi-hauteur des cadres,  

traversant la Demeure d’un bout à l’autre. 
29Les cadres, tu les plaqueras d’or,  

tu feras en or leurs anneaux pour loger les traverses, et les traverses, tu les plaqueras d’or. 
30Tu dresseras la Demeure d’après la règle qui t’a été montrée sur la montagne. 
31Puis tu feras un rideau de pourpre violette, pourpre rouge, cramoisi éclatant et lin retors ;  

ce sera une œuvre d’artiste : on y brodera des kéroubim. 
32Tu le fixeras à quatre colonnes en acacia et tu les plaqueras d’or,  

munies de crochets en or et posées sur quatre socles en argent. 
33Tu fixeras le rideau sous les agrafes et là, derrière le rideau, tu introduiras l’arche du Témoignage.  

Le rideau marquera pour vous la séparation entre le Sanctuaire et le Saint des saints. 
34Tu placeras le propitiatoire sur l’arche du Témoignage dans le Saint des saints. 
35À l’extérieur du rideau, tu poseras la table et, en face d’elle, le chandelier :  

la table côté nord de la Demeure, et le chandelier côté sud. 
36Enfin, pour l’entrée de la tente, tu feras un voile  

en pourpre violette, pourpre rouge, cramoisi éclatant et lin retors : ce sera une œuvre d’artisan brocheur. 
37Tu feras, pour le voile, cinq colonnes en acacia et tu les plaqueras d’or,  

tu les muniras de crochets en or, et tu couleras pour elles cinq socles en bronze. 
 27,1Puis tu feras l’autel en bois d’acacia. L’autel aura cinq coudées de long, cinq coudées de large,  

– sa base sera donc carrée – et trois coudées de haut. 
  2Tu feras des cornes aux quatre angles de l’autel, et ses cornes feront corps avec lui.  

Tu le plaqueras de bronze. 
  3Tu feras les vases pour recueillir les cendres grasses,  

les pelles, les bols pour l’aspersion, les fourchettes et les brûle-parfums :  
tous ces accessoires, tu les feras en bronze. 

  4Tu lui feras une grille de bronze en forme de filet, munie de quatre anneaux de bronze aux quatre extrémités. 
  5Tu la mettras sous la bordure de l’autel, en bas ; la grille sera à mi-hauteur de l’autel. 
  6Tu feras pour l’autel des barres en bois d’acacia et tu les plaqueras de bronze. 
  7On les engagera dans les anneaux et elles seront placées sur les deux côtés de l’autel pour le porter. 
  8Tu le feras creux, en planches. Comme il te fut montré sur la montagne, c’est ainsi que l’on fera. 
  9« Tu feras le parvis de la Demeure.  

Du côté du Néguev, au sud, le parvis aura des toiles en lin retors,  
sur une longueur de cent coudées pour un seul côté.  

10Ses vingt colonnes et leurs vingt socles seront en bronze ;  
les crochets des colonnes et leurs tringles, en argent. 

11De même, du côté nord, sur toute sa longueur, le parvis aura des toiles longues de cent coudées,  
vingt colonnes et leurs vingt socles en bronze ;  
les crochets des colonnes et leurs tringles seront en argent. 

12En largeur, du côté ouest,  
le parvis aura des toiles sur cinquante coudées, avec leurs dix colonnes et leurs dix socles. 

13La largeur du parvis du côté de l’est, vers le levant, sera de cinquante coudées ; 
14il y aura quinze coudées de toiles sur une aile, avec leurs trois colonnes et leurs trois socles, 
15et, sur la deuxième aile, quinze coudées de toiles, avec leurs trois colonnes et leurs trois socles. 

 Les orthodoxes ont un 
rappel de ce rideau qui 

réserve le cœur du sanctuaire 
aux seuls ministres du culte 

 Le parvis prolonge les "cadres", 
comme des allées couvertes 



16Pour la porte du parvis,  
il y aura un voile de vingt coudées, en pourpre violette, pourpre rouge, cramoisi éclatant et lin retors 
– œuvre d’artisan brocheur –, avec leurs quatre colonnes et leurs quatre socles. 

17Toutes les colonnes du parvis seront réunies par des tringles en argent ;  
leurs crochets seront en argent et leurs socles en bronze. 

18La longueur du parvis sera de cent coudées, sa largeur de cinquante, et sa hauteur de cinq  
– les socles seront en bronze. 

19Tous les accessoires utilisés pour le service de la Demeure,  
tous ses piquets et les piquets du parvis seront en bronze. 

20Tu ordonneras également aux fils d’Israël de te procurer, pour le luminaire,  
de l’huile d’olive limpide et vierge, pour que, perpétuellement, monte la flamme d’une lampe. 

21C’est dans la tente de la Rencontre, à l’extérieur du rideau qui abrite le Témoignage,  
que la disposeront Aaron et ses fils, pour qu’elle soit du soir au matin devant le Seigneur :  
c’est un décret perpétuel, de génération en génération, pour les fils d’Israël. 

 28,1Et toi, fais approcher, du milieu des fils d’Israël, ton frère Aaron avec ses fils,  
afin qu’il exerce pour moi le sacerdoce. Il y avait donc : Aaron et ses fils Nadab et Abihou, Éléazar et Itamar. 

  2Tu feras pour Aaron ton frère des vêtements sacrés, en signe de gloire et de majesté. 
  3Toi, tu t’adresseras à tous les artisans habiles, ceux que j’ai remplis d’un esprit de sagesse :  

ils feront les vêtements d’Aaron, afin que celui-ci soit consacré et qu’il exerce pour moi le sacerdoce. 
  4Voici les vêtements qu’ils feront :  

un pectoral, un éphod, un manteau, une tunique brodée, un turban et une ceinture.  
Ils feront donc des vêtements sacrés pour Aaron ton frère – et pour ses fils –  
afin qu’il exerce pour moi le sacerdoce. 

  5Ils utiliseront l’or, la pourpre violette, la pourpre rouge, le cramoisi éclatant et le lin. 
  6Ils feront l’éphod en or, pourpre violette et pourpre rouge, cramoisi éclatant et lin retors.  

Ce sera une œuvre d’artiste. 
  7L’éphod sera fixé aux deux extrémités par deux brides. 
  8L’écharpe portée au-dessus de l’éphod et faisant corps avec lui sera travaillée de la même manière : 

en or, pourpre violette, pourpre rouge, cramoisi éclatant, lin retors. 
  9Tu prendras ensuite deux pierres de cornaline et tu y graveras les noms des fils d’Israël : 
10six sur la première pierre, six sur la seconde, selon l’ordre de naissance. 
11On taillera les deux pierres et tu les graveras aux noms des fils d’Israël, comme on grave un sceau ;  

et tu les enchâsseras dans des chatons en or. 
12Tu placeras les deux pierres sur les brides de l’éphod.  

Ces pierres seront un mémorial pour les fils d’Israël.  
Ainsi, devant le Seigneur, Aaron portera leurs noms sur ses deux épaules, en mémorial. 

13Tu feras des chatons en or 14 et deux chaînettes torsadées, en or pur, que tu placeras sur les chatons. 
15Ensuite, tu feras le pectoral du jugement. Ce sera une œuvre d’artiste.  

Tu le feras de la même manière que l’éphod,  
en or, pourpre violette, pourpre rouge, cramoisi éclatant et lin retors.  

16Il sera carré. On le doublera. Il aura un empan de côté. 
17Tu le garniras de quatre rangées de pierres : la première, de sardoine, topaze et émeraude ; 
18la deuxième, d’escarboucle, saphir et jaspe ; 
19la troisième, de béryl, agate, et améthyste ; 
20et la quatrième, de chrysolithe, cornaline et onyx. Elles seront serties dans l’or. 
21Les pierres seront aux noms des fils d’Israël ;  

comme leurs noms, elles seront douze, gravées à la manière d’un sceau ;  
chacune portera le nom de l’une des douze tribus. 

22Tu feras au pectoral des chaînettes tressées et torsadées, en or pur. 

 Tous peuvent espérer 
rencontrer le Seigneur même s’ils 
n’ont pas accès au saint des saints 

 Les vêtements 
liturgiques de nos 

prêtres n’ont-ils pas 
gardé un peu de ces 

traditions ? Une 
symbolique du sacré, un 
avant-goût de l’au-delà ! 

 Le culte rappelle à Israël qu’il est 
la descendance des 12 fils de Jacob 

 Pas compris ce que 
sont ces "chatons"… 



23Tu feras au pectoral deux anneaux d’or et tu fixeras les deux anneaux à deux extrémités du pectoral. 
24Tu fixeras les deux torsades d’or aux deux anneaux, aux extrémités du pectoral, 
25tandis que tu fixeras les deux extrémités des deux torsades aux deux chatons ;  

tu les fixeras aux brides de l’éphod par-devant. 
26Tu feras deux anneaux d’or et tu les mettras à deux des extrémités du pectoral,  

du côté tourné vers l’éphod, en dedans. 
27Tu feras deux anneaux d’or et tu les fixeras aux deux brides de l’éphod, à leur base,  

par-devant, près de leur point d’attache, au-dessus de l’écharpe de l’éphod. 
28On reliera le pectoral par ses anneaux aux anneaux de l’éphod avec un cordon de pourpre violette : 

le pectoral sera sur l’écharpe de l’éphod et ne pourra pas s’en détacher. 
29Ainsi, quand Aaron entrera dans le sanctuaire, il portera sur son cœur, avec le pectoral du jugement, 

les noms des fils d’Israël, en mémorial devant le Seigneur, perpétuellement. 
30Tu placeras dans le pectoral du jugement les Ourim et les Toummim.  

Ces objets seront sur le cœur d’Aaron quand il se présentera devant le Seigneur.  
Aaron portera sur son cœur le jugement des fils d’Israël, devant le Seigneur, perpétuellement. 

31Puis tu feras le manteau de l’éphod, tout entier de pourpre violette.  
32Il aura en son milieu une ouverture pour la tête,  

bordée comme celle d’une cuirasse, et donc indéchirable.  
Ce sera l’œuvre d’un ouvrier tisserand. 

33Sur les pans du manteau, tout autour,  
tu feras des grenades de pourpre violette, de pourpre rouge et de cramoisi éclatant,  
alternant avec des clochettes d’or, tout autour : 

34clochette d’or et grenade, clochette d’or et grenade, sur les pans du manteau, tout autour. 
35Aaron portera ce manteau quand il officiera.  

On entendra le son des clochettes, quand il entrera dans le sanctuaire, devant le Seigneur, ou qu’il en sortira.  
Et ainsi, il ne mourra pas. 

36Puis tu feras un fleuron d’or pur. Comme sur un sceau, tu y graveras l’inscription : “Consacré au Seigneur”. 
37Tu attacheras le fleuron à un cordon de pourpre violette et tu le placeras sur le devant du turban. 
38Il se trouvera sur le front d’Aaron, et Aaron portera ainsi les fautes commises envers les choses saintes  

que consacreront les fils d’Israël, quelles que soient les choses saintes qu’ils donnent.  
Le fleuron restera toujours sur son front, pour que ces dons trouvent grâce devant le Seigneur. 

39Enfin, tu broderas une tunique de lin, tu feras un turban de lin et une ceinture.  
Ce sera l’œuvre d’un artisan brocheur. 

40Pour les fils d’Aaron, tu feras des tuniques, des ceintures et des tiares, en signe de gloire et de majesté. 
41Tu en revêtiras ton frère Aaron ainsi que ses fils ; tu leur donneras l’onction,  

tu leur conféreras l’investiture, tu les consacreras, et ils exerceront pour moi le sacerdoce. 
42Fais-leur aussi des caleçons de lin pour couvrir leur nudité, des reins jusqu’aux cuisses.  
43Aaron et ses fils les porteront quand ils entreront dans la tente de la Rencontre  

ou s’approcheront de l’autel pour officier dans le sanctuaire ;  
ainsi, ils ne se chargeront pas d’une faute qui entraînerait leur mort.  
C’est là un décret perpétuel pour Aaron et pour sa descendance. 

 29,1Et voici le rite que tu accompliras pour les consacrer, afin qu’ils exercent pour moi le sacerdoce :  
prends un taureau et deux béliers sans défaut, 

  2ainsi que du pain sans levain, des gâteaux sans levain pétris à l’huile et des galettes sans levain frottées d’huile.  
Tu les feras avec de la farine de blé. 

  3Tu les mettras dans une corbeille  
et tu les présenteras en même temps que le taureau et les deux béliers. 

  4Tu feras approcher Aaron et ses fils à l’entrée de la tente de la Rencontre,  
et tu leur feras prendre un bain.   Une purification humaine 

avant la purification spi 

 "Jugement" ? Veut-on signifier que 
ces 12 patriarches jugeront les morts ? 

 Les dernières paroles de Jacob ne les 
donnent pas à croire saints tous les 12…  



  5Ensuite, tu prendras les vêtements et tu revêtiras Aaron  
de la tunique, du manteau, de l’éphod et du pectoral. Tu le draperas dans l’écharpe de l’éphod 

  6et tu poseras le turban sur sa tête. Sur le turban, tu mettras le saint diadème. 
  7Puis tu prendras l’huile de l’onction : tu lui en verseras sur la tête et tu lui donneras l’onction. 
  8Alors tu feras approcher les fils d’Aaron, tu les revêtiras de tuniques. 
  9Tu leur mettras des ceintures, tu les coifferas de tiares,  

et le sacerdoce leur appartiendra en vertu d’un décret perpétuel.  
Tu conféreras l’investiture à Aaron et à ses fils. 

10Tu feras approcher le taureau devant la tente de la Rencontre ;  
Aaron et ses fils imposeront la main sur sa tête, 

11et tu l’immoleras devant le Seigneur, à l’entrée de la tente de la Rencontre. 
12Tu prendras le sang du taureau et tu en mettras avec ton doigt sur les cornes de l’autel.  

Puis tu répandras le sang à la base de l’autel. 
13Tu prendras toute la graisse qui enveloppe les entrailles  

ainsi que le lobe du foie, les deux rognons et la graisse qui les entoure,  
et tu les feras fumer sur l’autel. 

14Mais tu brûleras hors du camp la chair du taureau, la peau et les excréments.  
C’est un sacrifice pour la faute. 

15Tu prendras le premier bélier. Aaron et ses fils imposeront la main sur sa tête. 
16Puis tu l’immoleras, tu prendras son sang et tu en aspergeras chaque côté de l’autel. 
17Tu couperas le bélier en quartiers, tu laveras ses entrailles et ses pattes, et tu les poseras sur les 

quartiers et la tête. 
18Tu feras fumer entièrement le bélier sur l’autel.  

C’est un holocauste pour le Seigneur, une nourriture offerte, en agréable odeur pour le Seigneur. 

19Puis tu prendras le second bélier : Aaron et ses fils imposeront la main sur sa tête. 
20Tu immoleras le bélier, tu prendras de son sang et tu en marqueras le lobe de l’oreille droite d’Aaron,  

le lobe de l’oreille droite de ses fils, le pouce de leur main droite et le gros orteil de leur pied droit.  
Et avec le sang tu aspergeras chaque côté de l’autel. 

21Tu prendras du sang sur l’autel et de l’huile de l’onction,  
et tu feras l’aspersion sur Aaron et sur ses vêtements, sur ses fils et sur leurs vêtements également :  
ainsi seront consacrés Aaron et ses vêtements, ses fils et leurs vêtements. 

22Tu prendras la graisse du bélier, la queue, la graisse qui recouvre les entrailles, le lobe du foie,  
les deux rognons et la graisse qui les recouvre, ainsi que la cuisse droite, car c’est un bélier d’investiture. 

23Tu prendras une couronne de pain, un gâteau à l’huile et une galette,  
dans la corbeille des pains sans levain placée devant le Seigneur. 

24Tu poseras le tout sur les paumes d’Aaron et de ses fils,  
et tu le leur feras présenter avec le geste d’élévation devant le Seigneur. 

25Ensuite, tu le reprendras de leurs mains  
et tu le feras fumer sur l’autel de l’holocauste ;  
c’est une nourriture offerte, en agréable odeur pour le Seigneur. 

26Tu prendras la poitrine du bélier d’investiture d’Aaron  
et tu feras avec elle le geste d’élévation devant le Seigneur : cette part sera la tienne. 

27Tu consacreras la poitrine présentée et la cuisse prélevée du bélier d’investiture d’Aaron et de ses fils. 
28Ce sera, selon un décret perpétuel, ce qu’Aaron et ses fils recevront des fils d’Israël.  

Car c’est une contribution des fils d’Israël – et cela le restera –,  
une contribution prise sur leurs sacrifices de paix, une contribution pour le Seigneur. 

29Les vêtements sacrés d’Aaron passeront après lui à ses fils  
qui les porteront pour leur onction et leur investiture. 

30Pendant sept jours, le fils d’Aaron qui lui succédera comme prêtre portera ces vêtements.  
Il entrera dans la tente de la Rencontre pour officier dans le sanctuaire. 

 Un autel magnifique pour y 
faire brûler des abats de bétail, 

des vêtements de grand prix pour 
les asperger de sang d’animal… 
on a du mal à trouver le sens… 



31Tu prendras le bélier d’investiture et tu feras cuire sa chair dans un lieu saint. 
32Aaron mangera – et ses fils avec lui – la chair du bélier et le pain qui est dans la corbeille,  

à l’entrée de la tente de la Rencontre. 
33Ils mangeront ce qui a servi au rite de l’expiation,  

lors de leur investiture et de leur consécration.  
Aucun profane n’en mangera, car c’est chose sainte. 

34Au matin, s’il reste de la viande et du pain, tu brûleras ce reste au feu.  
On ne le mangera pas, car c’est chose sainte. 

35Tu feras donc ainsi pour Aaron et ses fils, comme je te l’ai ordonné.  
Pendant sept jours, tu accompliras le rite d’investiture. Le sacrifice quotidien 

36Chaque jour, tu apprêteras pour le rite d’expiation un taureau, en vue du sacrifice pour la faute ;  
puis tu accompliras le rite d’expiation sur l’autel en sacrifice pour la faute,  
et tu lui feras une onction pour le consacrer. 

37Pendant sept jours, tu accompliras ce rite d’expiation sur l’autel et tu le consacreras ;  
ainsi, l’autel sera très saint, et tout ce qui touche à l’autel sera sanctifié. 

38Voici ce que tu mettras sur l’autel : des agneaux de l’année, deux par jour, perpétuellement. 
39Le premier agneau, tu le mettras le matin ; et le second agneau, au coucher du soleil. 
40Avec le premier agneau, tu mettras dix livres de fleur de farine,  

pétrie dans un quart de setier d’huile vierge ; et, de plus, une libation d’un quart de setier de vin. 
41Avec le second agneau, que tu mettras au coucher du soleil, tu feras la même offrande que le matin, 

et la même libation : ce sera une nourriture offerte, en agréable odeur au Seigneur. 

42Tel sera l’holocauste perpétuel que vous ferez d’âge en âge, à l’entrée de la tente de la Rencontre,  
en présence du Seigneur ; ce sera pour vous le lieu de rencontre, où je te parlerai. 

43Là, je me laisserai rencontrer par les fils d’Israël et ce lieu sera consacré par ma gloire. 
44Je consacrerai la tente de la Rencontre ainsi que l’autel.  

Je consacrerai Aaron et ses fils, afin qu’ils exercent pour moi le sacerdoce. 
45Je demeurerai au milieu des fils d’Israël, et je serai leur Dieu. 
46Ils sauront que je suis le Seigneur, leur Dieu,  

qui les a fait sortir du pays d’Égypte pour demeurer au milieu d’eux.  
Je suis le Seigneur, leur Dieu. 

 30,1Tu feras encore un autel en bois d’acacia pour brûler de l’encens. 
  2Il aura une coudée de long, une coudée de large – sa base sera donc carrée –  

et de deux coudées et demie de haut. Ses cornes feront corps avec lui. 
  3Tu le plaqueras d’or pur : le dessus, les parois tout autour et les cornes ;  

tu l’entoureras d’une moulure en or. 
  4Sous la moulure, sur les deux côtés,  

tu placeras des anneaux d’or pour loger les barres servant à le porter. 
  5Tu feras les barres en acacia et tu les plaqueras d’or. 
  6Tu placeras l’autel devant le rideau qui abrite l’arche du Témoignage,  

au lieu où tu pourras me rencontrer. 
  7Quand, chaque matin, Aaron viendra entretenir les lampes, il y brûlera de l’encens aromatique. 
  8Et quand, au coucher du soleil, il viendra allumer les lampes, il y brûlera à nouveau de l’encens.  

De génération en génération, l’encens montera perpétuellement devant le Seigneur. 
  9Sur cet autel, vous n’offrirez pas d’encens profane, ni d’holocauste, ni d’offrande de céréales ;  

vous n’y verserez pas de libation. 
10Aaron accomplira le rite d’expiation sur les cornes de l’autel, une fois par an.  

Il le fera avec le sang du sacrifice pour la faute, une fois par an,  
lors de la fête du Grand Pardon, de génération en génération.  
Ce sera une chose très sainte pour le Seigneur. » 

 Maintenant, plus que le rite, 
c’est surtout par le repentir et le 
pardon que la faute est expiée 

 Un taureau immolé 7 jours de 
suite pour sanctifier l’autel 



11Le Seigneur parla à Moïse. Il dit : 
12Quand tu dénombreras les fils d’Israël pour le recensement,  

chacun d’eux donnera au Seigneur le prix de la rançon pour sa vie :  
ainsi, aucun fléau ne les frappera lors du recensement. 

13Voici ce que donnera tout homme soumis au recensement :  
un demi-sicle, selon le sicle du sanctuaire à vingt guéras par sicle,  
comme contribution pour le Seigneur. 

14Tout homme de vingt ans et plus qui viendra se faire recenser  
s’acquittera de la contribution pour le Seigneur. 

15Pour la payer, en rançon pour sa vie,  
le riche ne versera pas plus d’un demi-sicle et l’indigent, pas moins. 

16Tu recevras, des fils d’Israël, l’argent de la rançon,  
et tu le donneras pour le service de la tente de la Rencontre.  
Pour les fils d’Israël, ce sera, en présence du Seigneur, un mémorial de la rançon pour vos vies. » 

17Le Seigneur parla à Moïse. Il dit : 
18« Pour les ablutions, tu feras une cuve en bronze sur un support en bronze.  

Tu placeras la cuve entre la tente de la Rencontre et l’autel, et tu y verseras de l’eau. 
19Aaron et ses fils s’y laveront les mains et les pieds. 
20Quand ils entreront dans la tente de la Rencontre, ils se laveront avec l’eau, et ainsi ils ne mourront pas ;  

quand ils s’approcheront de l’autel pour officier, faire fumer une nourriture offerte pour le Seigneur, 
21ils se laveront les mains et les pieds, et ainsi ils ne mourront pas.  

C’est là un décret perpétuel pour Aaron et sa descendance, de génération en génération. » 
22Le Seigneur parla à Moïse. Il dit : 
23« Procure-toi aussi du baume de première qualité ; de la myrrhe fluide, cinq cents sicles ;  

du cinnamome aromatique, la moitié, soit deux cent cinquante ;  
du roseau aromatique, deux cent cinquante ; 

24de la casse, cinq cents sicles – en sicles du sanctuaire –, et un setier d’huile d’olive. 

25Tu en feras une huile d’onction sainte, un mélange parfumé, œuvre de parfumeur :  
ce sera l’huile d’onction sainte. 

26Avec ce mélange, tu feras une onction sur la tente de la Rencontre, l’arche du Témoignage, 
27la table et les accessoires, le chandelier et ses accessoires, l’autel de l’encens, 
28l’autel de l’holocauste et ses accessoires, la cuve et son support. 
29Tu les consacreras et ils seront très saints ; tout ce qui les touchera sera sanctifié. 
30Tu donneras l’onction à Aaron et à ses fils,  

et tu les consacreras afin qu’ils exercent pour moi le sacerdoce. 
31Puis tu t’adresseras aux fils d’Israël et tu leur diras :  

“Ceci est, pour moi, l’huile d’onction sainte, de génération en génération. 
32On n’en répandra sur le corps d’aucune autre personne ;  

vous n’imiterez pas sa recette, car cette huile est sainte et elle restera sainte pour vous. 
33Celui qui copiera ce mélange et en mettra sur un profane sera retranché de sa parenté.” » 
34Le Seigneur dit à Moïse :  

« Procure-toi des aromates : storax, ambre, galbanum aromatique et encens pur, en parties égales. 
35Tu en feras un encens parfumé qui soit salé, pur et saint. C’est une œuvre de parfumeur. 
36Tu en réduiras une partie en poudre  

que tu mettras devant l’arche du Témoignage, dans la tente de la Rencontre ; 
 là je te laisserai me rencontrer. Pour vous, ce sera chose très sainte. 

37L’encens composé selon cette recette, vous ne l’utiliserez pas pour votre propre usage :  
il sera saint, réservé au Seigneur. 

38Celui qui en fera une imitation pour jouir de son odeur sera retranché de sa parenté. » 

 Celui qui refuse son écot au 
moment du recensement s’expose 

aux fléaux divins ? Bigre… 



 31,1Le Seigneur parla à Moïse. Il dit : 
  2« Vois : j’ai appelé par son nom Beçalel, fils d’Ouri, fils de Hour, de la tribu de Juda. 
  3Je l’ai rempli de l’esprit de Dieu pour qu’il possède la sagesse, l’intelligence, la connaissance  

et le savoir-faire pour toutes sortes de travaux : 
  4la création artistique, le travail de l’or, de l’argent, du bronze, 
  5la taille des pierres précieuses, la sculpture sur bois et toutes sortes de travaux. 
  6Et c’est moi qui lui donne comme adjoint Oholiab, fils d’Ahisamak, de la tribu de Dane.  

C’est moi qui donne la sagesse à tout artisan habile, pour qu’il fasse tout ce que je t’ai ordonné, c’est-à-dire : 
  7la tente de la Rencontre, l’arche du Témoignage, le propitiatoire qui la couvre, tous les accessoires de la Tente, 
  8la table et ses accessoires, le chandelier d’or pur et tous ses accessoires, l’autel de l’encens, 
  9l’autel de l’holocauste et tous ses accessoires, la cuve et son support, 
10les vêtements liturgiques, les vêtements sacrés pour le prêtre Aaron,  

les vêtements que porteront ses fils pour exercer le sacerdoce,  
11l’huile de l’onction, l’encens aromatique pour le sanctuaire.  

Ils feront exactement comme je te l’ai ordonné. » 
12Le Seigneur dit à Moïse :13 « Toi, tu parleras ainsi aux fils d’Israël : Surtout, vous observerez mes sabbats,  

car c’est un signe entre moi et vous, de génération en génération,  
pour qu’on reconnaisse que je suis le Seigneur, celui qui vous sanctifie. 

14Vous observerez le sabbat, car il est saint pour vous.  
Qui le profanera sera mis à mort :  
Oui, quiconque fera, en ce jour, quelque ouvrage, cette personne-là sera retranchée du milieu de sa parenté. 

15Pendant six jours, on travaillera, mais, le septième jour, c’est un sabbat, un sabbat solennel consacré au Seigneur. 
Quiconque travaillera le jour du sabbat sera mis à mort. 

16Les fils d’Israël observeront le sabbat en le célébrant de génération en génération : c’est une alliance éternelle. 
17À jamais, il est un signe entre moi et les fils d’Israël,  

car le Seigneur a fait le ciel et la terre en six jours mais, le septième jour, Il a chômé et repris souffle. » 
18Quand le Seigneur eut fini de parler avec Moïse sur le mont Sinaï,  

Il lui donna les deux tables du Témoignage, les tables de pierre écrites du doigt de Dieu.] 

     – Parole du Seigneur.  

 

Psaume (Ps 49 (50), 1-2, 5-6, 14-15)  
R/ 49, 14a Offre à Dieu le sacrifice d’action de grâce.  

Le Dieu des dieux, le Seigneur, 
parle et convoque la terre 
du soleil levant jusqu’au soleil couchant. 
De Sion, belle entre toutes, Dieu resplendit. 

« Assemblez, devant moi, mes fidèles, 
eux qui scellent d’un sacrifice mon alliance. » 
Et les cieux proclament sa justice : 
oui, le juge, c’est Dieu ! 

« Offre à Dieu le sacrifice d’action de grâce, 
accomplis tes vœux envers le Très-Haut.  
Invoque-moi au jour de détresse : 
je te délivrerai, et tu me rendras gloire. »  

 Peine de mort pour quiconque ne 
respecte pas le sabbat ? Bigre… 

 Je me rends présents aux appels du Seigneur,  
sûr que Lui se rendra présent le jour où je L’appellerai ! 

 Dans la 1ère lecture d’hier nous ont été donnés 10 commandements qui nous libèrent 
du mal qu’on pourrait être amené à commettre contre Dieu et contre notre prochain,  

et ce qu’Il attend des croyants : 1. Qu’ils craignent Dieu, 2. Qu’ils ne pèchent pas. 

 La 1ère lecture d’avant-hier jeudi nous donnait à entendre les 
premières paroles du Seigneur à Moïse à son arrivée devant le 
Sinaï, mais omettait malheureusement en son milieu 2 versets 

(Ex 19,5-6) où Dieu exprime de qu’Il attend de Son peuple : 
"Maintenant donc, si vous écoutez ma voix et gardez mon 

alliance, vous serez mon domaine particulier parmi tous les 
peuples, car toute la terre m’appartient ; mais vous, vous serez 

pour moi un royaume de prêtres, une nation sainte.” 
 Dans la 1ère lecture d’aujourd’hui, on voit la gloire du 

Seigneur apparaître "comme un feu dévorant" en haut de Sa 
montagne sainte, et dans la suite du texte Moïse reçoit des 

instructions ultra précises pour construire Sa "Demeure" 
parmi les hommes, pour instituer Aaron et ses fils et pour le 

culte divin, mais pas les clés spirituelles des éléments 
(couleurs…) et des gestes rituels (aspersion de sang…) 
 Israël va être invité à réaliser sur la Terre Promise un 
royaume terrestre qui sanctifie pour Dieu le peuple élu, 

mais aussi qui parle de Dieu aux autres peuples 



Acclamation (cf. Jc 1, 21bc) 

Alléluia. Alléluia.  
Accueillez dans la douceur la Parole semée en nous : 
c’est elle qui peut vous sauver. 
Alléluia. 

 

Évangile (Mt 13, 24-30) 
« Laissez-les pousser ensemble jusqu’à la moisson » 

24Jésus proposa aux foules une autre parabole : 
« Le Royaume des Cieux est comparable à un homme qui a semé du bon grain dans son champ. 

25Or, pendant que les gens dormaient, son ennemi survint ; 
il sema de l’ivraie au milieu du blé et s’en alla. 

26Quand la tige poussa et produisit l’épi, alors l’ivraie apparut aussi. 
27Les serviteurs du maître vinrent lui dire : 

“Seigneur, n’est-ce pas du bon grain que tu as semé dans ton champ ? 
D’où vient donc qu’il y a de l’ivraie ?”  

28Il leur dit : “C’est un ennemi qui a fait cela.” 
Les serviteurs lui disent : “Veux-tu donc que nous allions l’enlever ?” 

29Il répond : “Non, en enlevant l’ivraie, 
vous risquez d’arracher le blé en même temps.  

30Laissez-les pousser ensemble jusqu’à la moisson ; 
et, au temps de la moisson, je dirai aux moissonneurs : 
Enlevez d’abord l’ivraie, liez-la en bottes pour la brûler ; 
quant au blé, ramassez-le pour le rentrer dans mon grenier.” » 

            – Acclamons la Parole de Dieu.  

 

 

 

 

 

Commentaire Découvrir-Dieu.com 
Évangile commenté par le Père Alain de Boudemange 

À des serviteurs trop zélés le maître enseigne la prudence et la patience. Il faut parfois 
supporter, puisqu’on ne peut faire autrement, un peu d’ivraie, pour ne pas mettre en péril 
la moisson. Bien sûr Jésus ne tolère aucune compromission avec le péché, mais Il 
constate aussi qu’il faut apprendre à vivre dans un monde, dans lequel le péché est 
présent, sans le rejeter en bloc ni le traiter avec mépris. 

 Jésus, Lui, ne parle plus d’un 
royaume sur terre, mais du Royaume 
des Cieux, et Il désigne l’ennemi qui 

corrompt les hommes (le démon) 

 Et Jésus commence annonce en 
paraboles le rôle qu’Il tient et tiendra 

dans ce Royaume des Cieux  
que Son Église rendra déjà présent :  

 Les œuvres mauvaises (l’ivraie) seront discernées 
et dénoncées, dans la contrition de chaque pécheur, 
et les œuvres bonnes seront présentées au "grenier" 

du Seigneur dans l’action de grâce (eucharistie) 



Commentaire Évangile au Quotidien 
Saint Jérôme (347-420), prêtre, traducteur de la Bible, docteur de l'Église 

Le bon grain et l'ivraie, mêlés dans l’Église jusqu'au Jour du Seigneur 

Dans l’Église n’habitent pas que des brebis et ne volent pas que des oiseaux purs. Le froment 
est semé dans le champ et, « au milieu de splendides cultures, l’emportent les bardanes et les 
ronces, ainsi que les folles avoines. » (Virgile, Géorgiques) Que doit faire le paysan ? Va-t-il arracher 
l’ivraie ? Mais la moisson entière sera en même temps saccagée ! 

Chaque jour l’habileté paysanne chasse les oiseaux par le bruit, les effraie par des épouvantails 
(…). Cependant font incursion, soit les rapides chevreuils, soit l’onagre folâtre ; d’un côté, les 
campagnols amassent le froment dans leurs greniers souterrains, de l’autre, les fourmis, en une 
fébrile colonne, ravagent la récolte ; C’est ainsi ! Personne n’est exempt de souci quand il possède 
un champ. 

Pendant le sommeil du père de famille, l’ennemi a semé l’ivraie ; comme les disciples se 
hâtaient d’aller la déraciner, le Seigneur les en a empêchés, se réservant à Lui-même de séparer la 
paille et le froment. (…) Personne, avant le jour du Jugement ne se peut s’approprier la pelle à 
vanner du Christ, personne ne peut juger qui que ce soit. 

 

 

Méditation de La Croix 
Christophe Roucou (Mission de France) 

« Le Royaume des cieux est comparable à un homme qui a semé du bon grain dans son champ… » : 
Jésus poursuit Son enseignement en évoquant tout le cycle qui va de ce premier geste de semailles à 
la moisson. Autrement dit, le Royaume des cieux, pour advenir, prend du temps. Le rythme de Dieu 
s’accorde à celui de la nature et des saisons. 

Entendre aujourd’hui cette parabole, en profitant du rythme plus calme de l’été, n’est-ce pas être 
invités à redécouvrir le temps qu’il faut pour que le grain de blé, tombé en terre, devienne un épi et 
porte du fruit, les années nécessaires pour qu’un « petit d’homme » devienne une femme ou un 
homme assumant sa vie. N’y-a-t-il pas là une correspondance profonde entre le temps de Dieu, rappelé 
par cette parabole, et le temps qui humanise vraiment les êtres humains ? 

La parabole nous adresse aussi une seconde invitation en nous faisant contempler la différence de 
réaction du maître et de ses serviteurs. Les serviteurs veulent s’empresser d’enlever l’ivraie par souci 
d’une belle récolte. Mais le maître les invite à patienter jusqu’à la moisson, moment où Lui invitera au 
tri entre le bon et le mauvais. Nous sommes invités à entrer dans la patience de Dieu, à demeurer des 
serviteurs, capables de discernement, veillant à tout ce qui peut porter du fruit d’humanité et de 
révélation de Dieu mais laissant à Lui, Dieu, le jugement final.  
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